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4 EDITORIAL €I

Vorr vous souvenez du 1o'num6ro de u Nouvelles de Schorndorf , ?

Une feuille et une seule sortie en avril 1994.
Depuis, notre journal a grandi et atteint maintenant. l'ige de raison ;

l'occasion de lui donner un nouveau d6part en modifiant sa maquette.
Dans le sommaire, vous d6couvrirez une pr6sentation des afticles par

rubriques qui, nous l'esp6rons, en rendra Ia lecture plus attrayante.
Parmi ces rubriques, une est consacr6e 2r l'histoire, notamment de notre

jumelage. Jean-Louis VACHAL l'inaugure avec le sens du r6cit qui le caract6rise.
Ceux d'entre vous qui souhaitent 6voquer un moment fort du jumelage sont
cordialement invit6s i s'y exprimer.

Une autre rubrique s'imposait, elle concerne lnternet. Vous y suivrez
l'actualit6 de nos 2 sites de r6f6rence :

- celui du Comite de Jurnelage de Schorndorf que vous corrnaissez d6ji,
- celui de la Ville de Schorndorf que nous visitons pour la premidre fois

dans ce num6ro.
Nous y informerons 6galenrent des travaux de conception de notre propre site d la
cr6ation duquel nous travaillons dds cet 616.

De l'histbire A lnternet, une devise qui r6sume parfaitement la philosophie
de notre Comit6; faire 6voluer notre jumelage tout en conservant sa nr6moire si

p169nante.
Dans cet esprit, les nrembres du conseil d'adnrinistration et du bureau elus

le 11 n-rai dernier, que j'ai l'honneur de presider, s'attacheront ir satisfaire nos BZ

adh6rents d jour de cotisation, ) developper et ) faire connaitre les activit6s de
notre association. Vous trouverez en page 20 les noms et les attributions de

chacun d'entre eux.
Pour ma part, en succ6dant i Maxime JACQUET, Philippe

SPANCENBERCER, Michdle ANDREU et Ceorges DELORD, je f6te dignement le

20dn'" anniversaire du premier de nres 15 s6jours d Schorndorf. Maxirne JACQUET
nous a nralheureusement quitte mais je sais qu'il serait fier du travail accompli
pour nraintenir l'id6e qu'il se faisait des jurrrelages. Michele ANDREU parcourt la

France en continuant d d6fendre cette idee. Philippe SPANCENBERCER et

Ceorges DELORD, devenus Pi6sidents d'honneur du Comit6, appoftent leur
parrainage d notre 6quipe renouvel6e.

En qualit6 de Secr6taire C6n6ral, j'ai travail16 11 ann6es sous Ia

resporrsabilit6 bierrveillante de Ceorges DELORD. Je suis persuad6 qu'il nl'a
transmis une bonne part de son enthousiasnre avec sa succession.

Guy fean-Pierre PLAS
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Au hasard de ses voyages, le groupe folklorique n Les Troubadours de Tulle, fut
accueilli un jour dans une charmante petite ville allemande, Schorndorf.

Riarrte et pittoresque, Schorndorf f€ta avec tant de chaleur, de spontan6it6, de gentillesse,
les anrbassadeurs du folklore limousin que ceux-ci revinrerrt it Tulle charg6s de souvenirs 6mus et
reconnaissants. Ainsi donc se noudrent les prenriers liens d'anriti6.

Tout a comnrenc6, conrnre vous le savez, en 1964, par une belle jourrr6e d'ao0t dans le
Bade-Wurtemberg, terre de traditions par excellence.

Si le temps s'enfuit, la m6moire reste toujours pr6cise et vivante. Et si l'on pouvait pendant
quelques heures fermer les yeux, on reverrait, comme dans un r6ve, cette rencontre folklorique sur
la celdbre Marktplatz de Schorndorf irr6gulidrement trac6e avec une belle unit6 monumentale
autour d'une fontaine fleurie, et la prenridre r6ception ) l'HOtel de Ville.

D6ja a cette epoque ( Les Troubadours de Tulle, avaient pos6 la premidre pierre d'une
anriti6 entre les 2 villes qui n'a fait que cro?tre au travers d'6changes multiples et vari6s.

Mais reprenons ensemble le fil de l'histoire. En ao0t et octobre 1964 (reception d'une
d6l6gation de l'Albverein), ) Schorndorf comme d Tulle, dans le milieu folklorique, municipal,
culturel, on se pose cette premidre question: la visite du groupe folklorique u Les Troubadours de
Tulle , pourrait-elle donner l'6lan d'un conrit6 d'6change ou d'un pacte d'amiti6.

En effet jamais l'association uJugendgruppe des schwdbischen Albvereins )), et avec elle la

municipalite de Schorndorf, n'aurait pens6 que la visite du groupe folklorique franEais n Les

Troubadours de Tulle, et leur prestation 6veilleraierrt un tel irrt6r6t auprds de la population de
Schorndorf, sinon on aurait s0rement instal16 des microplrones et orn6 les 2 mats officiels du
drapeau tricolore et de celui de la ville ou de la R6publique F6d6rale. Mais ce qui n'existe pas

encore peut se faire : peut-6tre un jumelage entre Schorndorf et Tulle.
Aprds les nrots de bienvenue prononc6s par le Conseiller BRIECEL repr6sentant Monsieur

BAYLER, Malre de Schorndorf, le responsable du groupe frangais, Monsieur Roger BOUYSSOUX,
exprimait son 6n-rotion: ( nous sommes trr-as touch6s par cet accueil chaleureux et, quand nous
serons de retour en France, nous nous engagerons pour ce rapprochement et pour l'amiti6 franco-
allenrande,. Le groupe venait pour la 1d'" fois en Allemagne. La ville de Tulle, qui figure nr€me sur
l'atlas scolaire - en gros entre Bordeaux et Lyon - conlpte ) peu pres le m6nre nonrbre d'habitants
que Scl-rorndorf, situ6e dans le d6partement de la Corrdze, elle n'est encore engag6e dans aucun
projet de jumelage. Ce serait donc une bonne occasion offerte ) la ville de Schorndorf. D'autant
que le premier contact vient d'6tre 6tabli et que les 41 h6tes frangais ont manifestement gagrr6 les

sympathies, non seulement des membres de u L'Albvereinsjugendgruppe, qui les avaient invit6s,
et qui ont dejir l'intention de r6pondre ) l'invitation de se rendre ir Tulle l'ann6e prochaine, mais

aussi celles des habitants qui les ont heberg6s, sans oublier l'impression laiss6e par le spectacle

folklorique pr6sent6 par le groupe sur la place du marche.
C'est ainsi qu'on a pu voir les familles d'accueil, qui doivent 6tre remerci6es pour leur

hospitalit6, manifester une certaine fierte 2r se promener dans la ville avec leurs h6tes franEais.

L'aprds-nridi Monsieur Roger BOUYSSOUX s'exprimait de nouveau : u Nous avons beaucoup
appr6ci6 cette visite de la ville et avons pu constater que Schorndorf est une trds belle cit6,. C'est
pour que les hdtes frangais gardent 2r leur retour en France un bon souvenir de ce s6jour que

Monsieur BRIECEL, repr6sentant la Mairie de Schorndorf, remit i chacun d'eux le nouveau

depliant de l'office de tourisrne ainsi qu'une gravure de Schorndorf.
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Pour leurs acl-rats personnels de souvenirs, ils ont trouv6 en Monsieur Hermann MULLER,
professeur de lyc6e, un interprdte exp6rin-rent6 et infatigable qui fut aussi A leur c6te comffre guide
lors de la visite et comme interprdte pour l'accueil du groupe i l'auberge Schlachthaus.

Le s6jour ) Scl-rorndorf a 6t6 nrinutieusenrent programm6 : d6jeuner i l'auberge
Schlachthaus puis visite de la ville avec le traditionnel n Kaffee-Kuchen, offert par la municipalit6.
Monsieur BRIECEL y traduisit au nom de la Ville tout le plaisir u d'avoir parmi nous des h6tes du
pays voisin la France,. ll rappela 2r cette occasion tout ce qui faisait la richesse architecturale de la
ville et nrentionna les fils c6ldbres de Schorndorf dont Karl-Friedrich REINHARD qui fut au d6but
du Xlxen'" sidcle ministre frangais des affaires 6trangdres et pair de France. Beaucoup d'tivdnenrents
v6cus ir Schorndorf lors des sidcles pass6s sont venus de la France ou ont 6t6 influenc6s par la
France et l'on peut trouver beaucoup de points communs dans notre histoire. Aujourd'hui les

frontidres se sont ouveftes et la France et l'Allemagne vivent en 6troit partenariat. u Nous voulons
nrieux nous connaitre et tisser des liens d'amiti6,. Le responsable du n Schwdbischer Albverein,,
Werner NUBEL, salua i son tour le groupe frangais dont le u chef > remit au repr6sentant de la ville,
en le remerciant, un petit cadeau en souvenir de cette rencontre.

ffi,*o**rrggg.rfifsfiLdr*{Ei&:",. *,iitr.t-:l#i-- . ., ..r.ffi
Puis sur la place du march6, ce fut une repr6sentation de haut niveau, en efTetEvo

tour d tour, le groupe de Schorndorf costume rouge et blanc pr6sentar-rt des danses qui prennent
leur inspiration dans les m6tiers d'autrefois (forgerons, tisserands) puis n Les Troubadours de Tulle,
dans leur meilleur spectacle, tout y passe dans une joyeuse envol6e de coiffes, de jupes et de
blouses et les applaudissements nourris des spectateurs montraient conrbien 6tait appr6ci6e leur
pr6sentation. Pour conclure c'est une danse commune que le groupe frangais et leurs h6tes
allenrands pr6sentdrent au public u la Jagemarsh, (u La marche de la chasse,). La soir6e finale,
partag6e par les hdtes frangais et les membres de l'association locale - mais d laquelle participdrent
6galenrent des compatriotes se trouvant d ce nroment lA d Schorndorf - fut essentiellenrent
consacr6e ) la danse. Aprds une joyeuse polonaise, on s'essaya ) diff6rentes danses du folklore
frangais et allemand.

Monsieur BRIECEL adressa un souhait aux lr6tes frangais ( nous esperons tous que vous
avez pu appr6cier beaucoup de choses pendant votre s6jour parnri nous et que vous en garderez

un bon souvenir. Ce sera le cas 2r Schorndorf et ce serait merveilleux si de cette prenridre rencontre
pouvait naitre une amiti6 durable ,.
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Aprds avoir regu avec sinrplicite mais avec tout son cGUr u L'Albverein u en 1965 e Tulle,

les Troubadours repaftaient en mission en 1966 Schorndorf dans l'intention de retrouver de

nombreux amis, aprds avoir promis aux habitar-rts de Schorndorf d'Otre leurs meilleurs
ambassadeurs lorsqu'il sera question de realiser le jumelage.

La mission a donc 6t6 accomplie, le s6jour bien conrpris, les suivants aussi.

Chacun a fait un sincdre effort pour que le rapprochen-rent que tous souhaitaient ne resta

pas une th6orie, une id6e philanthropique nrais, au contraire, devienne effectif ce qui fut r6alis6

d'ailleurs au cours de journ6es de jumelage qui eurent lieu en 1969 a Schorndorf et en 1972 i)
Tu lle.

Que pouvons nous dire maintenant sur ces rencontres et sur ce rapprochernent entre nos

deux peuples ? La profonde valeur humaine de ces rencontres par les contacts qu'elles permettent
entre nous, entre les jeunes surtout de nos deux pays car il faut penser d l'avenir et toutes les fleurs
de l'avenir sont dans les semences d'aujourd'hui.

fean-Louis VACHAL

fiT. rffir rrfn rmr rlfit
-----

LA BIOGRAPHIE DE BARBARA KUNKELIN

Anna-Barbara, fille de l'apothicaire Jakob-Heinrich ACRICOLA, naquit le 10 mars

1651 a Leutkirch dans l'Allgati (pr6alpes bavaroises).
Elle s'installa ir Schorndorf en 1676 pour diriger la nraison de son oncle Johann

ACRICOLA, nrarchand et adnrinistrateur de l'hospice qui occupait l'une des fonctions de magistrat

rlurricipal.
En 1679, elle 6pousa Johann-Heinrich WALCH, boucher et 6leveur de moutons, 6galement

bourgmestre. Aprds le d6cds de ce dernier, en 1689, elle se maria en seconde noce avec Johann-
Ceorg KUNKELIN, marchand et lui aussi administrateur de l'hospice et maire de la ville. ll mourut
en 1728 et Barbara lui surv6cut jusqu'en 1741.

Barbara <UNXELtN, qui apparlenait 2r la bourgeoisie riche de Schorndorf, cr6a par

testament une fondation de 1000 Culden. Les revenus permettaient chaque ann6e ) 2 6tudiants de

la ville de poursuivre des 6tudes de th6ologie. Le plus celdbre b6n6ficiaire, le philosophe Friedrich

Wilhelm-Josef SCHELLlNC,6tait le fils d'un doyen de l'6glise evang6lique de Schorndorf. Cette

fondation fut ruin6e par la grande inflation de 1923 (voir afticle u La saga du Mark, en page B).

LES EVENEMENTS DE 1688

Pendant la guerre de succession du Palatinat, Ies troupes de Louis XIV envahirent le

Wurtemberg. Pour 6pargner sa capitale Stuttgart, les places fortes, dont Schorndorf faisait partie,

devai ent 6tre sacrifi6es.

!^
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Le 15 d6cembre'l688, le commissaire ducal se pr6senta ir Schorndorf avec l'ordre de

capitulation. Les magistrats municipaux n'y 6taient pas aussi favorables qu'on a pu le raconter plus

tard.
Ceper-rdant, quand le gen6ral franEais MELAC et ses troupes arrivdrent, le commandant de

la forteresse KRUMMHAAR fut impressionn6 par la d6termination des femmes de la ville qui
voulaient emp6cher sa prise et lui 6viter ranqonnen'lent, pillage, viols et toftures.

L'histoire de Barbara KUNKELIN et des fenrmes de Schorndorf illustra de nombreuses
pidces de th6Atre, po6sies et nouvelles et m6me 3 op6ras qui la transformdrent en I

LA GUERRE DE LA LIGUE
D'AUCSBOURG (1 688/1 697)

Corr. les frangais appellent la guerre

de succession du Palatinat, isol6s qu'ils etaient face i
la l dre coalition des puissances catholiques
(Habsbourg d'Autriche et d'Espagne, Savoie) et du
bloc protestant (6tats allemands conduits par le

Brandebourg, Hol lande et Angleterre).
Louis XIV pr6tendait faire valoir les droits du

Duc d'Orl6ans, son frdre qui avait 6pous6 la c6lebre
Princesse Palatine sceur de Charles, dernier Electeur
Palatin du Rhin d6c6de en 1685.

En 1688, le Dauphin conquit en moins de 2
mois le Palatinat (region de Heidelberg de part et
d'autre du Rhin). Mais les 6pouvantables ravages
exerces l'annee suivante dans le pays par les troupes
du Mar6chal de DURAS, sur l'ordre de LOUVOIS,
soulevdrent l'indignation de l'Europe qui s'allia contre
Louis XlV, obli96 de renoncer A ses visdes au trait6 de
Ryswick.

Sources : u Dictionnaire encyclopedique d'histoire,
de Michel MOURE, Bordas - Paris 1978.

LE 350EMEANNIVERSAIRE DE LA NAISSANCE
DE BARBARA TU N KELIN

L" 10 mars 2001, les festivites du 350''"' anniversaire de la naissance de Barbara

KUNKELIN se d6roulrbrent tout naturellement dans a nouvelle salle qui porte son nom. Y assistaient
400 invit6s parmi lesquels les 4laur6ates du Prix Barbara KUNKELIN.

Les u Schorndorfer WEIBER, (u Femmes de Schorndorf ,), qui depuis plus de 50 ans
participerrt activement ir la vie sociale et culturelle locale, ouvraient la manifestation.

Puis, u L'Evangelisher Spielgruppe, de Schorndorf interpr6tait 2 scdnes majeures de la
pidce de Josef WEINBERC u Les femmes de Schorndorf ,.
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Le chceur de jeunes filles du Max PLANCK Cyrnnasium assurait la partie chant6e sous la

direction de Monika BURR-JACKEL.

Le Professeur Christel fOHLf-HEZINCER ternrinait la soir6e par une conf6rence sur la
citoyenne d'honneur de la cit6.

Sources : u Schorndorf Aktuell ,
Photographies: KORNER

LA VILLE AU MOYEN AGE

Kahla, en Tl'rurirrge, existe depuis plus de 12 sidcles. Ses vieilles rnaisons bourgeoises,

ses ruelles 6troites et ses remparts t6moignent de son pass6.

Bien situ6e dans la vall6e de la Saale (affluent de la rive gauche de l'Elbe long de 427 km),

errtre Saalfeld et lena 10 km au nord, Kahla fut fond6e sur la marche orientale qui prot6geait des

slaves le royaume de Cernranie issu du partage de l'Empire Carolingien en 843.
Son nom apparait pour la 1d'" fois en 876 dans un manuscrit de l'abbaye ben6dictine de

Fulda (Hesse) sous la forme Calo qui en vieil allemand signifie depouille, pele.

't
I
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Au cours des longues guerres priv6es f6odales, les habitants d'Erfurl d6truisirent le chAteau
qui ne fut jamais reconstruit.

Les bourgeois de la cit6 obtinrent probablement leurs libert6s communales entre 1283 et

1333. Mais les documents ant6rieurs ) 1345 qui permettraient de l'attester ont disparu dans les

troubles ou les incendies, celui de 1410 ravagea la ville. Aprds cette date, les habitants renforcdrent

les remparts pour se prot6ger. 2 des 6 hautes tours et 2 des 3 portes qui subsistent ont 6tr5

restaur6es.

'!
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LES ARMES DE KAHLA

Leur plus ancienne repr6sentation est sculpt6e sur La

u Pofte de la Saale ,,. O.n peut en voir une interpr6tation plus
r6cente 2r l'hdtel de ville. Le plus ancien document sur lequel
figure le sceau date de 1421.

Peu de villes ont pour embldme une fenlme tuant un dragon. ll
s'agit de Sainte Marguerite marlyre qui triomphe de ce synrbole
satan iq ue.

1O ANS DE JUMELAGE SCHORNDORF . KAHLA

Les c6l6brations du 1 125'''" anniversaire de la fondation de Kahla s'6taldrent du

sanredi 9 au dimanche 24 juin 2001, 6maillees de spectacles, concerts, conf6rences, f6tes des
associations, rencontres sportives, et d'un d6fil6 en costumes historiques auquel prenaient part des
habitants de Schorndorf pr6sents le dernier week-errd. lls appartenaient i une d6legation compos6e
de repr6sentants du comit6 de jumelage, des associatiorrs, de la Cottlieb DAIMLER Realschule et
du conseil nrunicipal venus avec Winfried KUBLER pour f6ter le 10e"'u anniversaire du jumelage

entre Schorndorf et Kahla.
Bernd LEUBE le sympathique Maire de Kahla, que nous croisons 169ulidrement a

Schorndorf, r6pondit au discours de Winfried KUBLER et s'engagea d utiliser en faveur des jeunes
les 500 Mark offerts par la police de Schorndorf. Nos anris policiers cyclistes avaient reli6 les 2
villes d v6lo en 4 6tapes, comme ils le font vers chaque ville jumelee i Schorndorf depuis 1998.

Des c6r6monies pour comm6morer la naissance de ce jumelage auront 6galement lieu i
Schorndorf les 3 et 4 octobre 2001.

Sources : u Schorndorfer Nachrichten ,
u Schorndorf Aktuell ,

rt r? r?ooo It |?tttaooo
A l'herre oU nous imprimons ce journal, plus de 50% des allemands restent hostiles d

la monnaie unique, pourtant le passage d l'Euro, le 1"' janvier 2002, devrait d priori 6tre plus facile
pour eux que pour les franEais dans la mesure oU I Euro correspond ) environ 2 Mark. Les

r6ticences psychologiques de la population allemande r6sultent d'une forte identification d une
nronnaie qui revient de loin.

Depuis le Xllen" sidcle, l'unit6 de mesure employ6e pour peser l'argent et l'or s'appelait
marc sur les terres du roi de France et mark dans le Saint Empire Romain Cermanique. Les 2 mots
descendaient du vocable francique marka.

Progressivement, le Mark de Cologne s'imposa comnle r6f6rence pour les monnaies
circularrt dans l'Empire.

En 1873, le Mark or, divis6 en 100 Pfennige, devint la nrorrnaie du nouvel erlpire
allemand. Ce Reichsmark, nom qu'il porlait depuis 1876, s'effondra lors de la grande inflation de
l'aprds Premidre Cuerre Mondiale. Sa valeur degringola de 184 Mark pour 1 Dollar fin 1921 it 14

trillions de Mark pour 1 Dollar i l'automne 1923 (voir tirr-rbres de la poste allemande reproduits en
il lustration).
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Le Rentennrark non index6 sur l'or favorisa l'application de la

politique du Docteur SCHACHT (Commissaire de la Monnaie, Pr6sident de

la Reichsbank) soutenue par le plan de l'am6ricain DAWES, si bietr qu'en
avril 1924, un nouveau Reichsmark vit le jour d parit6 de 4,20 Mark pour 1

Dollar.
De la defaite de 1945 i la r6fornre mon6taire du 20 juln 1948,

l'6croulement du Mark se tradulsit par un retour du troc ir grande 6chelle. A
l'origine du u miracle 6conomique allemand r, le nouveau Deutsche Mark,
6quivalant 2r 30 Cents, caracola parmi les plus foftes monnaies du monde dds

1960, redonnant confiance et fiert6 ) la population. '15 ans plus tard, sa

valeur avait progress6 respectivemenl de 71% et de 76olo par rapport au
Dollar et au Franc frangais.

Cette ann6e, n-ralgr6 leur prix de vente fixe d 840,00 Francs, la

Bundesbank a r6ussi d 6couler en quelques jours seulement le million de
pidces commtlmoratives en or frapp6es d l'occasion du remplacement du
Mark par L'Euro.

Sources: u Dictionnaire encyclop6dique d'histoire, de Michel MOURE,
Bordas - Paris 1978.

u Le Point, No 1509 du 17 ao0t 2001 et No '1510 du 24 aoll
2001
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Lorrqu'o,", se trouve d Schorndorf ou lorsqu'on parle de Schorndorf, les 3 nrots Rerns

Murr Kreis reviennent souvent. Pour les non germanistes ils 6voquent une formule cabalistique.
En fait, ils designent la circonscription administrative de la Rems et de la Murr, les 2

rividres qui la traversent respectivement au sud et au nord pour rejoindre le Neckar en amont de
Stuttgart d l'ouest.

Traduire exactement le mot Kreis, qui signifie 6tymologiquernent cercle, n'est pas chose
ais6e darrs la mesure oir les d6coupages admirristratives diffdrent d'urr pays ) l'autre.

L'acception cercle pourrait convenir, nrais elle rappelle les 10 divisions historiques du
Saint Empire au Moyen Age (Autriche, Bavidre, Souabe, etc...) dont la taille correspor-rdait A celle
d'un Land Actuel.

Le terme canton ne senrble pas plus recevable dans sa d6finition suisse que darrs la

franEaise. Les cantons suisses, bien que peu 6terrdus, constituent une unit6 f6d6rale disposant
d'autonomie ) l'instar des Ldnder allemands. Les cantons franEais donnent un cadre territorial d

l'6lection de l'ex6cutif departemental.

Quant au district, il 6quivaut au Bezirk ; on sait que la R6gion Limousin est jurnel6e avec
le Bezirk de Moyenne Franconie (r6gion bavaroise de Nuremberg).

M M
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Faute de nrieux, reste arrondissement, tant le maillage territorial est similaire dans nos 2
pays. La R6publique F6d6rale conrpte 591 arrondissenrents ruraux el 176 arrondissements urbains.

Leur conseil 6lu a la responsabilite de l'administration intercommunale.
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De la proche banlieue de Stuttgart au Jura Souabe, le Rems Murr Kreis rassemble 400 000
habitants sur une superficie d peine sup6rieure a 1000 km2. Cependant, le Kreis 16ussit i nraintenir
l'6quilibre entre urbanisation et nature.

Les principales villes (Waiblingerr, Fellbach, Weinstadt, Backnang et Schorndorfl atteignerrt
40 000 habitants et concentrent une forte densit6 de P M E et d'entreprises de r6putation
internationale (KARCHER, STIHL) desservies par un r6seau se116 de voies de conrmunications. Les

for6ts sont sillonn6es par 800 km de pistes cyclables et 120 km de sentiers p6destres balis6s. Des

l'antiquit6, vergers et vignobles ont partiellement domestiqu6 la canrpagne 2r l'abris du limes
romain.

Le visiteur renrarque rapidement cette harmonie.
Cuy f ean-Pierre PLAS

Pour en savoir plus, voir articles u La rividre Rems >, et r< le vignoble et le vin de la Rems r,

respectivement dans les No 15 de mars / avril 1998 et 12 de novembre 1996 de u Nouvelles de

Schorndorf ,
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Malgre son anciennet6, l'appariement entre le Max PLANCK Cymnasium et le Lyc6e

Ednrond PERRIER connait une popularit6 croissante et conserve toute son inrportance dans la vie
de l'6tablissement.

Cette ann6e encore, un groupe de 30 6lrdves participait d l'6change. Le 9 mars,

accompagn6s de leurs professeurs, Mesdames BARTHEL et CAJAR, ils prenaient le chenrirr de
Tulle. Le voyage, long et fatigant, passait par Fribourg, Mulhouse, BesanEon, Lyon et Clermont-
Ferrand. Aprds 14 heures de route, les jeunes allemands retrouvaient leurs amis franEais qu'ils
avaient regus i Schorndorf en octobre dernier. Avant la repartition dans les familles d'accueil, la

bienvenue fut f€tee comme il se doit au caf6 u Molidre , (qu'on pourrait comparer au u Cottlieb's ,
ir Schorndorfl.

Les jeunes allemands passdrent le week-end avec leurs hdtes pour se faire une premidre
idee de la vie de famille A la frangaise. Les 6lections municipales,6v6nement majeur de ce

dimanche, se traduisirent par la victoire de Frangois HOLLANDE face au Maire sortant Raynrond-
Max AUBERT.

Le lundi dds B H 00, les jeunes allemands se rendaient au lyc6e. Avec leurs
correspondants, ils assistaient 2r plusieurs cours. Suivre l'enseignement dans une 6cole 6trangdre fut
pour eux une exp6rience Int6ressante. L'aprds-nridi, ils visitaient le vieux Tulle. La jeune femme
qui les guidait se souvenait de son propre voyage scolaire d Schorndorf ; elle restait en contact avec
sa correspondante.

Le nrardi, la d6couverte du Futuroscope de Poitiers constituait le point d'orgue du
programme. La veille, on nous avait annonc6 le blocage de la ville de Tulle par les canrions des
transporteurs de bestiaux. Pour y 6chapper, nous voulions quitter la ville avant 7 H 30, nrais
nralheureusement la plupart des routes 6taient d6j) ferm6es a la circulation. Le chauffeur du car
emprunta des d6viations pour rejoindre la route de Poitiers oi nous arriv3mes vers 11 H 30.
Malgr6 le mauvais temps les attractions enthousiasmdrerrt les 6ldves. Par chance, pour notre retour
A Tulle, vers 23 H 30, les accds 6taient d6gag6s.

Le mercredi, d la Mairie, entour6e de conseillers municipaux, Arrnande CASPARD, Maire
Adjoint regut allemands et frangais trds cordialement.

Comnre il n'y avait pas de possibilit6 de se rdunir au lyc6e, on se rassembla au u Molidre,
a 19 H 00. Les internes obtinrent la pernrission de sortie aprds d'Apres n6gociations avec
l'admir-ristration de l'etablissement. ll est nornralement interdit de quitter l'internat aprds 19 H 00.
On s'assit en cercle pour d6guster le diabolo (urre boisson aux go0ts et aux couleurs mel6s) offert
par les professeurs.

L'excursion ) Beaulieu sur Dordogne, Curemonte, Collonges la Rouge et Brive pr6vue le
jeudi se d6roula sous un soleil resplendissant qui permit de profiter du d6licieux pique nique
prepar6 par le lyc6e.

Nous arrivions d6j) au vendredi, le dernier jour pour notre groupe. Les jeunes allemands
avaient encore la possibilit6 d'aller en cours avec leurs correspondants ou d'acheter quelques
cadeaux en ville. La nouvelle concernant les d6buts de la fidvre aphteuse en France tomba dans
l'aprds-midi. Les 6leves regurent l'instruction de ne pas emporterde nourritureen Allemagne.

Le samedi matin d7 H 00, les allenrands prirent con96 de leurs amis frangais et montdrent
dans le car le cceur lourd et en larmes.

Le trajet se passa parfaitement, sans les contrOles que nous craignions )r la frontidre oU le
car roula dans un bain de d6sinfection avant de la franchir.
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Aux environs de 20 H 00, nous atteignimes Schorndorf bien plus t6t que pr6vu. Tous

6taient ravis de leur s6jour et s'6cridrent i l'unisson ( vive la France et merci ,.
Les professeurs firent l'6loge du groupe, heureuses et soulag6es que tout se soit bien pass6

pour faire aussi de ce voyage une exp6rience exceptionnelle.
Sandra BARTHEL et Brigitte CAfAR

tot tol tol tot lot 1(0t

HDY H

Debut avril, une soixantaine d'6ldves du
leurs correspondants du Max PLANCK Cymnasium.

A leur retour, ils confectionndrent un document

Colldge Victor HUCO s6journaient chez

de 33 pages dans lequel lls d6crivent,
- Le Max PLANCK

Pour la r6ception du lundi ) la mairie, nous disposons
que nous reproduisons ci-dessous.

Cynrnasium, son organisation et
son fonctionnement,

- l'enseignenrent et les cours,
- la ville de Schorndorf (la

nrairie, la forrtaine, les remparts, le
mus6e) ;

et lls parlent,
de leurs correspondants et

de leurs fanrilles d'accueil,
- de la nourriture et des repas,
- de leurs visites et excursions

(au chAteau de Ludwigsburg, au

Mus6e Mercedes-Benz de Stuttgart).
du reportage de Sandrine DUFFEAL

u Aujourd'hui, nous allons 6couter Monsieur le Maire. Nous allons ) la mairie oir il va faire
son discours. Nous y entrons et nous voyons d notre droite et d notre gauche des informations sur
la ville de Schorndorf. Devant l'entr6e se trouve un escalier, nous le descendons. ll n'avait que 3
ou 4 nrarches et l), en bas, on voit sur une table avec une nappe blanche des verres et des

bouteilles, du jus de pomme etdu jus d'orange. A cdte se trouvait Monsieur le Maire, le professeur

d'allemand se tenait tout prds de Monsieur le Maire. A sa droite il y avait Maxinre qui tenait le

cadeau pour le'maire et Pauline qui avait dans ses mains le discours qu'elle allait lire et que
Maxime finirait. La plupart des 6ldves s'assirent et les quelques uns qui n'avaient pas pu s'asseoir
restdrent debout. Tout en haut des 4 marches, Monsieur LAFFON 6tait en train de faire des photos
et Monsieur le Maire commenqa A parler en allemand puis le professeur d'allemand fit les

traductions.

HDT H
UNE PLUIE D'INAUGURATIONS

l.Jn progrrrr-rme officiel cha196 attendait nos hotes de Schorndorf l'apres nridi du lundi

30 avril. A cette occasiorr, Winfried KUBLER, acconrpagne de son 6pouse, retrouvait Tulle pour
assister aux 3 inaugurations pr6vues.

t2



Tort 4 long de la journ6e, Jean COMBASTEIL et Pierre DIEDERICHS, Maires Adjoints,

l'escortOrent.
A 15 H 00, tout le monde se rejoignit ir l'abri du Mus6e du Cloitre pour la pr6sentation

officielle du panneau illustrant le Heimat Museum de Schorndorf offert i la Ville de Tulle en juillet

1ggg. (voir articls u Le M6tro du jubil6, dans le No 18 de f6vrier 2000 de n Nouvelles de

Schorndorf ,).
Pendant plus de 2 heures, lsabelle ROORYCK, Conservateur du Musee de Tulle, suscita la

curiosit6 des visiteurs auxquels elle offrit une moment d'une rare qualit6. Avec modestie, Karine

SIMBELIE assura Ia traduction epaul6e par Anne-Marie HEIDERICH, Vice-Pr6sidente du Comit6 de

Jumelage de Schorndorf.
A 17 H 30, sous une pluie battante, tous se rendirent sur la Place de Schorndorf oir

plusieurs dizaines de nos adh6rerrts attendaient l'installation d'un panneau de signalisation routidre

allemand, u Schorndorf 950 km, en lettres noires sur fond jaune, fabriqu6 par les services

techniques de la Ville de Schorndorf. Nous le devons ir leur pers,5v6rance et d celle de Horst

REINCRUBER. Courant ao0t, un inconnu qui, nous l'esp6rons, se manifestera auprds de la Mairie
de Tulle ou de notre comit6 a appos6 sur le panneau un autocollant portant la mention
u Schorndorf grriBt den Rest der Welt , (Schorndorf salue Ie reste du monde) apparemment

imprim6 par la Gaststdtte u Hirschstube " (le caf6 Hirsch).

A 1B H 15, l'assembl6e s'etoffait encore au Centre Culturel et Sportif pour le vernissage de

l'exposition sur ( 50 ar-rn6es de jumelages franco-allernarrds ,.
Cette exposition, mont6e autour du panneau sur l'histoire du jumelage entre Tulle et

Schorndorf congu par la Ville de Schorndorf (voir article n Le jumelage Tulle - Schorndorf s'expose

i Ludwigsburg, dans le No 20 de janvier 2001 de u Nouvelles de Schorndorf ,) privil6giait 2

thdmes; u La vie de Jean MONNET, et u Vivre ensemble en Europe,. Les 24 tableaux expliqu6s

en allemand et en frangais parJean-Pierre PLAS 6taient nris a disposition par La Maison de L'Europe

de Linroges.
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Aprds le rnot de bienvenue du Pr6siderrt DELORD, Winfried KUBLER, au cours de sotr

discours, decrivit le panneau central. Traduit parCorinne DELMAS, Jean COMBASTEIL lui repondit

au nom de la Municipalit6 tulliste repr6sent6e par de nombreux 6lus. lls echangdrent les cadeaux

d'usage et Jean-Pierre PLAS rernit la m6daille et le dipl6me d'honneur de l'Association des

Communes Jumel6es du Linrousin d Anne-Marie HEIDERICH.
Un syn-rpathique pot cl6turait ces heures pleines de la chaleur qui manquait d l'ext6rieur.

Guy f ean-Pierre PLAS

UNE JOURNEE D'EXCURSION EXCEPTIONNELLE

Mercredi 2 mai 2001, enfin une journee er-rsoleill6e, notre chant en face de la

cath6drale de Tulls (* ll est revenu le temps du muguet,) le jour pr6c6dent a fait revenir le soleil.
Cette journ6e destin6e d faire connaitre les afts, l'artisanat et l'industrie aux confins des

d6parten-rerrts de la Haute-Vienne, de la Dordogne et de la Corrdze,fut splerrdide.
Avant tout j'ai appr6ci6 la pr6sence chaleureuse de nos amis de Tulle et celle de Monsieur

WAECKERLE, Pr6sident du Comite de Jumelage de Saint-Yrieix la Perche.
D'abord, on a visite le chiteau de Coussac Bonneval, qui date de 930, construit sur les

ruines d'une villa gallo-romaine. Ce qui m'a impressionn6e le plus c'est que ce chAteau - depuis
plus de'1000 ans - appartient toujours d la m6nre farnille, d celle de BONNEVAL. Pourtant cela
n'enrp0che pas que la nrarquise veuve est br6silienne ainsi que sa belle-fille, la femme du nrarquis

C6raud de BONNEVAL.
C'est plonger dans le pass6 de 1000 ans, avec aux murs les tableaux des anc6tres, les

tapisseries d'Aubusson, Fontainebleau et de Beauvais... et pourtant le pr6sent: sur une petite table
un roman policier en livre de poche oU, peut-6tre, Madame la Marquise s'est arr6t6e de lire Ia

veille ou quelques semaines avant: c'est parce qu'il y avait des fleurs artificielles et pas des fleurs

fraiches, signe de sa pr6sence actuelle... Donc, elle aime bien s'enfuir de temps en temps du poids

des sidcles.
Le repas de midi au restaurant n Les Voyageurs r, au pied du chAteau, nous a r6confort6s. Il

a 6t6 tout d fait exquis ; Merci pour I'invitation ! !

La visite de la fabrication des madeleines Bijou a 6t6 fort int6ressante, surtout parce

qu'apr,i:s on a pu faire des achats. Finalement nous 6tions charg6s d'un tas de paquets de
pAtisseries. Quelle chance qu'il ne manquait pas de place dans notre car ! Moi, j'ai toujours des

madeleines d la nraison, d'abord pour m'en r6galer, et ensuite pour offrir 2r des amis en leur
racontant ce que j'ai v6cu a Tulle.

Et encore une visite fort int6ressante:celle de la manufacture de porcelaine u La Reine, et

aussi du nrus6e u Les Palloux, d SainGYrieix la Perche.

D'abord, Monsieur WAECKERLE nous a racont6 - en allemand ! - l'histoire de la

d6couvefte du kaolin (le plus pur en Europe) en 1768 it Saint-Yrieix parJean-Baptiste DARNET.

t4



Puis Messieurs WAECKERLE et MERCIER nous ont guid6s dans la manufacture, nous ont
fait connaitre les pas n6cessaires du u biscuit, de kaolin jusqu'd la porcelaine d6cor6e ) la main.
Leur connaissance proforrde et leur ferveur dans les explications nr'ont beaucoup touch6e.

Finalement Monsieur MARQUET, Directeur de la nranufacture nous a montr6 son mus6e
avec des objets pr6cieux de toutes les 6poques et r6gions (donc ll y avait aussi des objets de
Meissen et de Chine).

Ainsi s'est termin6e cette journ6e remplie d'exp6riences profondes et enrichissantes.
Merci d nos amis de Tulle, au Conrit6 de Junrelage de Saint-Yrieix la Perche et d Monsieur

WAECKERLE, pour l'organisation parfaite, l'invitation, l'acconrpagnement... Enfin pour cette
journee inoubliable ! | !

Waldtraut GROGER

BALADE EN PAYS AREDIEN

C" rur.redi 2 rnai a 9 H 00, nous nous retrouvons au parking du C C S. La joie se lit
sur les visages car, enfin, une belle journ6e s'annonce.

Cette jourrr6e d'excursion nous fera connaitre la 16gion de Saint-Yrieix la Perclre aux
confins des d6partements de Ia Haute-Vienne, de la Corrdze et de la Dordogne.

Durant le voyage aller, nous remarquons les travaux gigantesques et bruyants de
l'autoroute Bordeaux - Cerrdve et nous appr6cions les paysages limousins paisibles et verdoyants.

Vers 10 H 30, arriv6e au chAteau m6di6val de Coussac Bonneval ; il s'irnpose ) nous par

son aspect fier et grandiose au milieu d'un immense parc.
Sans perdre de tenrps, nous conrmengons la visite guid6e de 12 pidces, toutes habit6es par

les propri6taires des lieux: les Corntes de BONNEVAL, et ce depuis 1050.
Les meubles sont d'6poque: Louis XVI pour le salorr Europe, Louis Xlll pour la chapelle;

la guide nous fait remarquer des sidges appel6s catlrddres utilis6s dans les Iieux de culte, ce qui
donnera le nom de cath6drale ) certains d'entre eux. Quant aux < caqueteuses, elles permettror-rt

aux danres de discuter entre elles !
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Aux murs nous admirons de magnifiques tapisseries d'Aubusson du XVllun'u sidcle, de
Fontainebleau du XVI''"". Selon la tradition orale Henri lV aurait dormi dans une chambre la veille
de la fanreuse bataille de La Roche l'Abeille oir il fit ses premidres armes en compagnie de Cabriel
de BONNEVAL.

La pi6ce la plus connue est la chanrbre de Claude-Alexandre de BONNEVAL appel6 le
Pacha. Militaire depuis l'age de 10 ans, sa brillante carridre se poursuit en Autriche pour se
terminer en Turquie, oir il obtint le titre de Pacha i 3 queues. Son tombeau se trouve 2r lstambul
face au Bosphore.

La chapelle, pidce de recueillenrent, semble 6tre la plus ancienne puisque sur une pierre
on peut lire la date 930 qui serait celle de la fondation du chiteau.

Cette visite a ouvert les appetits ; qu'a cela ne tienne, le restaurant u L'HOtel des
Voyageurs, tout d c6t6 nous attend avec son punch des iles. C'est le moment propice pour le petit
discours de bienvenue de Henri WAECKERLE, Prdsident du Comit6 de Jumelage de Saint-Yrieix la
Perche.

Le repas se poursuit par un feuillet6 de p6toncles A la crdnre de safran puis une piece de
veau r6ti aux morilles. Aprds les fromages vari6s, un succulent dessert au nougat glac6 avec son
coulis de fruits rouges ravit les gourmands et les gourmets. Le vin de Bordeaux a bien contribu6 d

d6lier les langues et les conversations vont bon train jusqu'aux remerciements de Eberhardt
HEIDERICH. Pourternriner, un bon caf6 et nous voili pr6ts d repartir.

En route pour la fabrique de nradeleines Bijou i Saint-Yrieix la Perche oi nous sonlmes
attendus pour 14 H 00.

Obligation de nrettre un couvre-chef conlnle tous les enrploy6s, visite guid6e de tous les

stades de la fabrication, nous apprenons stup6faits qu'en moyenne 90000 ceufs extra frais sont
utilis6s chaque jour. Le bruit des machines est assez difficile ir supporter. Tout le travail est
automatis6, les employ6s surveillent attentivement toutes les chaines de fabrication.

Une ldgende fait remonter la cr6ation des madeleines d la tradition du pdlerinage ) Saint-

Jacques de Compostelle: une jeune fille pr6nonrm6e Madeleine aurait offert aux pdlerins des
gAteaux aux eufs confectionn6s dans des coquilles Saint-Jacques. De l) viendrait la forme si

caract6ristique de la nradeleine. lnstallee 2r Saint-Yrieix, Bijou la perp6tue depuis plus de 150 ans
en ajoutant r6gulidrement de nouvelles cr6ations : cookies, galettes, madeleinettes etc...

Particularites de cette entreprise: elle r-re vend qu'aux collectivit6s, comit6s d'entreprises,
amicales etc...Les ventes sont possibles aux particuliers uniquement dans leurs magasins de Saint-
Yrieix la Perche et de Nantes.

Bien s0r, nous avons pu go0ter les fameuses madeleines et en acheter. Les tentations
6taient grandes !

D6ja 16 H 30 quand nous arrivons A la manufacture de porcelaine u La Reine,, toujours d

Saint-Yrieix oir fut exploit6 le premier gisenrent de kaolin en 1768.
Li aussi, visite des ateliers de fabrication guid6e et conrnrent6e par Monsieur MERCIER err

frangais et en allemand avec I'aide de Anne-Marie HEIDERICH. La porcelaine blanche est decoree
soit ) la main soit avec des d6calcomanies coll6es avec une grande dexterit6 et cuite dans des fours 

]

a 1400o. Le travail de decoration ) la main nous laisse admiratifs par tant de mirrutie et d'adresse. 
I

Ces ateliers sont de taille moyenne, les employ6s travaillent plut6t ir leur rythme qu'd celui des
machines, le tout dans une ambiance sympathique et dans un calme relatif.

En fin de visite, possibilit6 d'acheter des objets en porcelaine, il n'y a que l'enrbarras du
choix. Ld aussi, les tentations sont grandes !

Nous finissons notre aprds-midi par la visite du mus6e de porcelaine u Les Palloux, oi le
propri6taire nous fait d6couvrir des pidces uniques achet6es, soit chez des brocanteurs soit dans
des ventes aux enchdres. Ce collectionneur passionn6 nous raconte l'histoire de quelques belles
pidces venant des 4 coins du monde. Et nous voild, ir notre tour, r6vant i tel ou tel objet ayant
appartenu d un grand personnage. En fin de visite, chacun a droit d une petite coupelle de
porcelaine blanche avec un u cul noir,, porte bonheur !
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Des paquets pleins les bras, et la t6te pleine de r6ves nous voil) sur le chemin du retour.
Nos anris de Schorndorf sont enchant6s, nous aussi bien s0r, notre pari de 16ussir cette jourrr6e est
gagrr6.

Tout le monde se quitte avec un brin de regret, de nostalgie. Demain, ils quitteront Tulle
pour rejoindre Schorndorf aprds une petite halte d Dijon.

FranEoise Lagrange et Michdle PINARDEL

.. i" i-.t' :' f, ."; . , '-' " : " 1 -': i";

aafl. flaaa
A plusieurs reprises dans ces colonnes, nous avons constat6 l'attraction exerc6e par

Schorr-rdorf sur ses villes jumelles; ir tel point que cette force magn6tique bouleverse la

96o9raphie, comme le montrent cet article et les 2 suivants.
Une forte d6l6gation de Dueville arrivait d Schorndorf le 27 avril 2001 pour parliciper

jusqu'au 2 mai ) la semaine italienne selon un programme classique :

- logement en famille,
- r6ception i la nrairie,
- visite guid6e de Schorndorf,
- excursions ir Lorch et Schwdbisch-Cmund, au chAteau de Ludwigsburg et A Stuttgart,
- mais 6galement f6te de l'arbre de mai sur la Place du March6.
Sit6t repartis pour Dueville, leur succ6dait la chorale masculine n La Vose de T6sena, de

Sandrigo (commune voisine de Dueville). Le u Cesangvereins Harnronie, de Schorndorf avait
invite ce cheur fond6 en 1970 dont les 36 chanteurs ont d6iA donn6 400 concerts et enregistr6 2

CD.
Guy Jean-Pierre PLAS

Sources : u Schorndorf Aktuell ,

fla
Pur rn curieux effet de la tectonique des plaques, le Jura souabe a rejoint le Jura

frangais 200 km d l'ouest...
Cet 6v6nement sans pr6c6dent s'est produit fin mai 2001. Quelques anciens de

n L'Albverein, de Schorndorf, ville allemande situ6e ) la limite ouest du Jura souabe, retrouvaient
leurs amis de 37 ans des n Troubadours de Tulle, dans le jura frangais.
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Pour la 2en'" fois, les pionniers de notre jurnelage se rencontraient entre nos 2 villes pour

un week-end d'excursions autour de Chanrpagnole. A cette occasion, ils ont commenc6 d penser

au 40"'"" anniversaire de leur premirlre rencontre qui tonrbe en 2004, l'ann6e des 35 ans de

jurnelage offciel.

Sur la photographie, vous reconnaitrez entre autres, Cabrielle et Werner NUBEL, Claudine

BORDES, Francine BOUYSS'OUX, Claude CREMOUX et Jean-Louis VACHAL et leurs 6pouses.

ti
,l
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C'est en offrant une rn6daille 2r chacun que Wirrfried KUBLER accueillit a l'Hotel de

Ville de Schorndorf les 60 musiciens lu u Bury Music Service, encadr6s par leur chef d'orchestre,

leur dirigeant et 5 professeurs de musique.
Cette r6ception cl6turait le s6jour de l'orchestre qui, fin juillet, avait r6pondu 2r l'invitation

de la u Ersten Schorndorfer Musik und Tanzvereinigung, pour se produire en plein air: sur le
parvis de l'69lise 6van96lique de Schorndorf, mais aussi d la f0te de rue de Welzheim et au chAteau

de Ludwigsburg.

Sources : u Schorndorf Aktuell ,
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L"."rcr"di 12 nrars 2001, la S W R 3 (SUdwest Rundfunk 3) - la 3d'" chaine de

t6l6vision du sud de l'Allemagne qui couvre tout le Land de Bade-Wurtemberg (10 millions
d'habitants) consacrait son 6mission n Abendmelodie , (" M6lodie du soir,) d Schorndorf.

Cette 6mission de 30 minutes, aninr6e par Cuinter HAUC, pr6sente une ville d travers sa

vie nrusicale. Elle alterne moments musicaux, interviews, images de la ville et 6vocation de ses

c6lebrites.
Ce soir l),5 moments musicaux de qualit6 rythmaient l'6mission:
- u Beatles Medley,, par la n Musikverein, et la * Stadtkapelle )) sur la Marktplatz, devant

d'anciens v6hicules de pompiers Daimler-Benz appartenant au centre de secours de Schorrrdorf,
- n Kum ba yah, par le u Cospel Chorlight, dans l'69lise 6vang6lique,
- la u Suite Holberg, de Edward CRIEC par l'orchestre philarmonique de la

Jugendmusikschule dans la nouvelle Kr.inkelinl'ralle,
- u Ein Miidchen vom Lands,, pdr le choeur masculin u Literkranz frohliche Sdngergurgel ,

devant...un cabaret,
- u Mercy, Mercy, Mercy , par le saxophoniste Dieter SEELOW et son band.
Parmi les personnalit6s interrog6es :

- les n Schorndorfer Weiber )) sous la mosai'que qui les repr6sente,
- Harry NIEMANN de Dainrler - Chrysler dans la maison natale de Cottlieb DAIMLER
- le directeur de la Jugendmusikschule,
- Dieter SEELOW.

Guy Jean-Pierre PLAS

ffiffi ffiffi

Dans son num6ro 642 du 29 nrars 2001, le bimestriel 6conomique n L'Expansion ,
consacrait un article aux ( 169ions qui font avancer l'Europe,.

Parmi les 15 premidres des 210 r6gions de la Corrrmunaut6 Europ6enne figurent B

allenrandes dont les 4 qui constituent le Land de Bade-Wurtemberg:
- la r6gion de Stuttgart, d laquelle Schorndorf appartient, arrive en 2e'u position,
- les 169ions de Karlsruhe, Tribingen et Freiburg irn Breisgau se placent respectivement

4dnre, geme et 1 2"t".
Le classement,6tabli sur les donn6es d'Eurostat (l'office des statistiques de la Conrrnission

Europ6enne) privil6giait notamment les activites high tech, les efforts en faveur de la recherche, le
taux de chOmage et le P I B par habitant.

Le Land de Bade-Wurtemberg dispose de nonrbreux atouts :

- la plus grosse concentration d'instituts de recherche en Europe,
- la plus forle densit6 d'universit6s en Allemagne,
- 23olo de la d6pense nationale affect6e ir la recherche d6veloppement.
Quant ) Stuttgart, la ville de Mercedes, elle est devenue la quartier g6neral d'l B M et

d'Hewlett Packard.

xxxxMxxxxxxxxxxExxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
Le vendredi 11 mai 2OO1,le Comit6 de Jumelage Tulle - Schorndorf s'est r6uni en

assembl6e g6n6rale extraordinaire au Centre Culturel et Sportif.
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les adh6rents de cotisation, 21 6taient pr6sents et 1B avaient donn6
procuration.

La modification des statuts fut votee d l'unanimit6 des membres pr6sents ou repr6sentds :

- i l'afticle Vlll, le nombre maxinrum de nrenrbres du conseil d'administration est ramen6
de 24 d 16,

est fixee
tr6sorier,

d l'article X, la dur6e du mandat passe de 1 d 3 ans pour le bureau dont la composition
de la manidre suivante; 1 pr6sident, 1 vice-pr6sident, 1 secr6taire, 2 secr6taires adjoints, 1

, 1 tr6sorier adjoint et 2 pr6sidents d'honneur.
Le bureau nouvellement 6lu va s'atteler ir un toilettage bien n6cessaire des statuts

soumettra d l'assembl6e g6n6rale ordinaire de 2002.
xxxMxxxxMxxxxxMNxMMxxMMxxxxExxxMxxxxx

LE NOUVEAU CONSEI L D'ADMINISTRATION
LE NOUVEAU BUREAU ET SES ATTRIBUTIONS

Ont 6t6 6lus membres du conseil d'adn-rinistration : Paul AUFFRAY, Francine

BOUYSSOUX, Josette DHERMENT, Josiane CORSE, Paul NAVES, Colette SARDA, Annette
THEILLAUMAS, Jean-Louis VACHAL, et pour constituer le bureau :

PRESIDENT: Guy Jean-Pierre PLAS

23, rue Souhanr

19000 Tulle : @ G 05 s5 26 92 38 (aprds 20 H 00)
) membre du conseil d'administration de l'Associatiorr des Communes Jumel6es du
Limousin,
) conception de u Nouvelles de Schorndorf ,,
P relatiorrs avec la Mairie de Schorndorf,
F relations avec les villes jumelles de Schorndorf : (Dueville, Kahla, Radenthein et
Tuscaloosa),
) 6changes arlistiques et culturels.

VICE-PRESIDENTE : FranEoise FEYDEAU
3, rue de la Croix de Bar

19ooo Tulle , Gl os ss 20 23 24
F organisation des voyages et relations avec les voyagistes, les hdtels et les restaurants,
) relations avec les demandeurs de stages (de Tulle et de Schorndorfl, avec les entreprises
co116ziennes susceptibles d'accueillir des stagiaires, avec les organismes et particuliers
susceptibles d'h6berger des stagiaires.

SECRETAIRE : Marie-Anne GATEAU
4, rue Arnaud de TINTICNAC
19460 Naves

) relations avec les 6tablissements scolaires,
F relations avec le Comit6 de Jurnelage Tulle - Brry,
} participation ir la conception de u Nouvelles de Schorndorf ,.
SECRETAIRE ADJOINTE : Carine CEDELLE

4, rue Roc la Pierre

r 9000 Tulle : El os 55 20 82 07
) relations avec le Comit6 deJumelage de Schorndorf pour l'h6bergementdes tullistes lors
des voyages d Schorndorf,
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) relations avec le Comit6 de Jumelage Tulle - Lousada,
) participation ) la conception de u Nouvelles de Schorndorf ,.

SECRETAIRE AD.IOINT : facques DUPONT
u La grange aux fleurs ,, L'Hyvernerie
19320 Cumond, e-mail : thomas.dupont@wanadoo.fr

) relations avec la presse locale,
) relations avec les entreprises et les chambres consulaires,
) relations avec les associations sporlives,
) participation 2r la conception de u Nouvelles de Schorndorf ,.

TRESORIERE : Madeleine SOULET
19, avenue Raymond Poincar6

r gooo Tulle , El os 55 26 32 16

) dossiers de subventions,
) facturation des voyages,
) relations avec les Comit6s de Jumelage Tulle - Renteria et Tulle - Smolensk.

TRESORIERE ADJOINTE : Marcelle FARGE-LEPETIT
20, avenue Malaquin

19ooo rulle , El os ss 26 28 60
F dossiers de subventions,
) organisation de l'h6bergement des habitants de Schorndorf 2r l'occasion de leurs s6jours
d Tulle et relations avec les familles d'accueil.

PRESIDENTS D'HONNEUR : Georges DELORD
Bois Rebuff6

1g4go Sainte Fortunade ' Gl a 05 55 27 30 31

Philippe SPANG ENBERCER
Boulevard de la Lunade
19000 Tulle

) archives du comit6

ffifr ffiffi
Du B au 27 mai 2001, la Krinkelin Halle de Schorndorf recevait le DAFF 2OO1 -

Deutsche Amateur Filmfestspielen - la 594'" 6dition du Festival Allemand du Film Anrateur.
Pendant 3 jours, plus de 500 personnes, cin6astes amateurs venus de toute la R6publique

F6d6rale et spectateurs de la 16gion, visionndrent les 53 films en comp6tition. ll s'agissait d'ceuvres

non commerciales d'une dur6e maximale de 20 minutes ayant franchi les pres6lections locales et

16gionales.
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Ces courts m6trages, pr6sent6s par des cr6ateurs ind6pendants ou apparlenant ) l'un des
250 clubs du pays abordent tous les thdnres: la famille, la nature, les animaux, la vie locale, le
voyage, le monde du travail, les afts. Certains artistes realisent aussi des films d'aninration.

Pour choisir les 5 films destin6s d repr6senter l'Allemagne au festival international de Tallin
(Estonie) en aoOt 2OO1,les d6bats du jury, compos6 de profession de la t6l6vision et de
critiques de la presse 6crite, furent anim6s.

Ceorg DEMPWOLFF de Waiblingen, seul concurrent du Rems Murr Kreiss (l'arrondissement de
Schorndor0 auteur d'un sujet satirique intitul6 u Die neue Aftmut, (la nouvelle pauvret6)

En marge de la comp6tition, des 6ldves d'6coles de cin6ma projetaient 6 de leurs
c16ations.

Dans la salle Fritz ABELE (voir article u Tout sur la nouvelle Krlnkelin Halle, dans le No 20
de janvier 2001 de n Nouvelles de Schorndorfl, les fabricants de mat6riels vid6o exposaient leurs
plus r6centes nouveaut6s.

Le pr6sident de la ligue fed6rale des associations de cin6astes amateurs f6licita les

organisateurs du festival, vid6o clubs de Schorndorf et du Land de Bade-Wurtenrberg, et salua la
fonctionnalit6 de la KLinkelin Halle qui assoit ainsi sa notori6t6. La municipalit6 ne regrettera pas

d'avoir pouss6 sa candidature face d ses concurrentes de Feldbach et Waiblingen.

Sources : u Schorndorfer Nachrichten ,
n Schorndorf Aktuell ,
n Stuttgarter Nachrichten ,
u Stuttgarter Zeitung ,

" PAS FlNl - FINI "

C'est pendant le u M6tro, de mai dernier que Rerrate BUSSE d6cida d'emporter 42

esquisses et tableaux de Colette ALCODORI et Robert MONDOR 2r Schorndorf pour les montrer
dans la u Calerie Zit-rone, situ6e dans le faubourg, comme on dit lir-bas.

Ouverte au public tout l',5t6, l'exposition, compos6e entre autres d'aquarelles et de
collages abstraits ou figuratifs, fut d6lib616ment appel6e u Unvolendet - Vollendet, (Pas fini - fini)
de marridre d susciter la discussion autour du thdme de l'inachev6 dans l'art auquel 3 soir6es furent
consacr6es. Le nombre d'euvres vendues t6moignent de l'int6r6t des amateurs d'art de Schorrrdorf
pour les cr6ations de nos artistes tullistes.

,,,,

Parmi les vainqueurs, qui reEurent l'ob6lisque tropheJ'Et i ne figurait pas Hans-

Eil EI Eil EilEItr
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Photographie : Henriette BUSSE

o SCHOWO ,, ACCROS

Cette ann6e le nombre de tullistes disponibles pour un voyage ) Schorndorf 6tait

insuffisant pour l'affrdtement d'un car. Nous nous sommes donc rendus d Schorndorf, nron 6pouse,
n-ron fils et nroi-m€me, par nos propres nroyens. Bien entendu la periode choisie, du 10 au l5
juillet, correspondait ) la f6te locale annuelle, la n Schowo,.

Nous f0nres accueillis et h6berges sur place par les colldgues et amis connus lors de nos

pr6c6dentes rencontres inter pollce.
Dds notre arriv6e, nous rencontrAmes Nicole MARQUARDT a la n-rairie ainsi que le Maire,

Monsieur KUBLER. Comme nous 6tions, selon toute vraisemblance, les seuls tullistes pr6sents,

Herr KUBLER nous demanda de participer i ses c6t6s d l'ouverture de la n 5666*o,. C'est ainsi
que le vendredi vers 1B heures, mon 6pouse et moi-m6nre f?mes paftie, aux c6t6s des n Femmes de
Scl-rorndorf , et de Frau KUNKELIN, du cortdge color6 et bruyant qui relie l'Hotel de Ville d une
des places de la cit6.

Dans son discours d'ouvefture des festivit6s, le maire fit allusion aux r6centes inondations
qui avalent touch6 Tulle quelques jours auparavant et nous remercia de notre pr6sence. Nous

6tions les invit6s de la Ville et une place nous etait r6servtle face ir l'estrade oir le tonneau de bidre
traditionnel fut nris en perce. Boissons et nourritures nous furent offertes et l'anrbiance
synrpathique et chaleureuse qui r6gnait, mal916 un ciel incertain, nous nlena fort tard dans la
soir6e.

Le samedi soir, nous 6tions d nouveau invit6s, cette fois ) la u Calerie Zitrone,, pour le
ufinissage, de l'exposition de peinture due au talent de 2 peintres tullistes, Colette ALCODORI et
Robert MONDOR. C'6tait le 14 juillet, et une d6licate attention de la part de la directrice et de sa

collaboratrice avait fait que les couleurs bleu - blanc - rouBe etaient partout pr6sentes dans le d6cor
pour un clin d'ceil 2r notre f6te nationale. Chacun d'entre nous prononEa quelques mots, qui en

allenrand qui en frangais, mais compris de tous grAce i Anne-Marie HEIDERICH qui une fois de
plus joua le r0le d'interprdte.

Nous e0mes le plaisir de rencontrer d cette manifestation plusieurs personnes qui 6taient
venues ) Tulle en avril-mai dernier. Tout cela avant de boire le verre de l'anriti6.

Que dire de plus, sans se r6p6ter, l'accueil fut comme d l'habitude, sympathique,
chaleureux, convivial, en un mot amical. Le seul regret, le peu de temps dont nous avons pu

disposer pour nous rendre 2r Schorndorf, mais la prochaine fois...

Jacques DUPONT
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RENATE BUSSE

Dunr son 6dition du 3 septembre 2001, la u 5lLrllgarterZeitung, retragait la carridre de
Renate BUSSE qui f6tait son 60dn'" anniversaire.

Cet article rappelle que Renate naquit dans la For€t Noire et apprit la peinture a

l'Acadenrie des Beaux Arts de Stuttgart.
Ensuite, la journallste 6voque la carridre de Renate, artiste ind6pendante qui vit de ses

euvres: son installation ) Schorndorf en 1980, ses s6jours itin6rants, notamment en Normandie
avec sa fille photographe, son style et ses expositions successives dans lesquelles les constructions
anciennes et Schorndorf composent un leitmotiv.

Au printemps 1994, Renate exposait au centre Culturel et Sportif de Tulle les 15 vues de
notre ville ex6cut6es tout au long du mois d'avril pr6c6dent selon ses techniques favorites (croquis
au crayon i encre d'architecte sur lesquels elle applique la couleur) ou de son invention (r6seau de
Poinct de Tulle utilis6 pour plaquer la peinture), (voir article u Portrait d'une cit6 au Poinct de
Tu Ile , dans le N " 2 de nrai 1 994 de n Nouvel les de Schorndorf ,.

!
IT INTERN ET

www.pv-schorndorf.de www.pv-schorndorf.de www.pv-schorndorf.de www.pv-schorndorf.de

Conrrectez-vous sur le site du Comite de Jumelage de Schorndorf, vous pourrez y

prendre connaissance des derrridres informatlons :

- La 2dn'" participation au carnaval de Kalrla, le 15 f6vrier 2001, d'une d6l6gation de
Schorndorf conduite par notre ami Thomas nOOf R qui, pour l'occasion, avait rev€tu un costunre
antique. Le groupe 6tait padiellement compos6 d'6tudiants du Simpson College d'lowa
accompagn6s de leur professeur. La modernit6 de la manufacture de porcelaine et la magnifique
restauration du centre ville les impressionndrent.

- L'annonce du voyage d Tulle de mai dernier sur lequel, nous l'esp6rons, le site pr6sentera
prochainement un reportage photographique ir l'instar de celui sur le sejour ir Bury oU 20 membres
du Comite de Schorndorf se trouvaient du 25 au 29 mai. Le samedi matin fut inaugur6 le

Schorndor-f Square, la plus importante place du Millgate Center (un centre commercial couveft au

cceur de notre jumelle anglaise commune), par Bill JOHNSON, Vice-Maire de Bury, son 6pouse

Joyce, Pr6siderrte de l'Association de Jumelage et Peter ERDMANN, Conseiller Municipal de
Schorrrdorf qui repr6sentait Winfried KUBLER.

Au cours du s6jour, les voyageurs visitdrent Saint-Helens (la jumelle britannique de
Stuttgart qui est l'un des plus grands centres mondiaux de la verrerie) et Liverpool.

www.pv-schorndorf.de www.pv-schorndorf.de www.pv-schorndorf.de www.pv-schorndorf .de
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www.schorndorf.de www.schorndorf.de www.schorndorf.de www.schorndorf.de www.

Lottqre vous ouvrez le site lnternet de la Mairie de Schorndorf, la caldche d nroteur,
prernier v6hicule de Gottlieb DAIMLER, conduite par sorr fils Adolf s'aninre dans tous les sens. Et

ainsi u Schorndorf die Markstadt, (Schorndorf la Ville March6) devient u Daimlerstadt, (Ville
Dainrler) tout en conservant ses couleurs jaune et rouge orang6.

Outre les rubriques permanentes, la page d'accueil propose des consultations temporaires;
par exen-rple u Schowo 2001 )) ou ( Ferienprogranlm, (programnre de vacances).

Aprds un u Herzlich Willkommen, (cordiale bienvenue), le sommaire annonce les tl-rdmes
des differentes pages que nous allons r6sumer pour vous donner envie de les d6couvrir plus en
d6tail.

LA PAGE AKTUELLES : (D'actualit6)
- Elle reprend pendant plusieurs semaines les afticles nrajeurs de l'hebdomadaire

municipal n Schorndorf Aktuell ,. Ensuite, un bouton u Archiv,> permet de les retrouver en cas de
besoi n.

LA PACE STADTINFOS : (lnfornrations municipales)
- Une carte routidre, qui indique la situation de Schorndorf i l'est de Stuttgart, pr6cede le

plarr de la ville disponible dans plusieurs versions.
- Ensuite defile tous les services municipaux avec les coordonn6es de leurs responsables.
- Un chapitre intitul6 * Chronik der Stadt >, rappelle les principales dates de l'histoire de la

cit6 sous une photographie des u Schorndorfer Weiber,.
- La partie consacr6e au Conseil Municipal livre les noms des 6lus avec les partis et les

commissions auxquels ils appartiennent.
- Une importante place est attribu6e aux organismes culturels subventionn6s:

Volkshochschule (Universit6 populaire), u Manufaktur, et u Kulturforum , joignable par un lien
lnternet.

- Pour terminer se d6roule la liste des 6coles primaires et secondaires de la ville dont les

coordon n6es sont mer-rti on n6es.

LA PAGE TOURISMUS :

- La superbe vue panoramique
la couleur. Elle dorrne envie de suivre
une inrage conrment6e.

de la Oberer Marktplatz du photographe SENECKY annonce
le circuit historique dont chaque l-ralte num6rot6e renvoie d



- Les informations disponibles sur les hOtels de la ville sont 6ventuellement compl6t6es par
l'accds ) leur site lnternet, s'il existe.

- Le plan des parkings publics aidera les voyageurs qui peuvent 6galement utiliser le
fornrulaire 6lectronique de denrande de prospectus.

LA PAGE PARTNERSTADTE : (ViIIe Jume|6es)
- Chaque ville jumel6e 2r Schorndorf b6n6ficie d'une pr6sentation illustr6e sur laquelle un

lien vers le site lnternet de sa mairie peut 6tre activ6.

LA PAGE STELLENBdnSf : (Offres de bourses)
- La rubrique d6crit les propositions de formation avec leur prise en charge dans le cadre

d'une bourse.

LA PAGE VERANSTALTUNGEN : (Manifestations)
- Toutes les manifestations qui ont lieu ) Schorndorf sont annonc6es mois par mois.

LA PAGE IMMOBILIEN :

- La feuille donne les offres immobilidres sur le territoire de la commune dont les

descriptions et les conditions sont accessibles par liens Internet avec les sites des agences en
charge des transactions.

rvww.schorndorf.de wrvw.schorndorf.de rvww.schorndorf.de rvrvrv.schorndorf.de \yww.
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Fin 2000, Schorndorf a rejoint l'association des * Villes historiques A colombdg€s r. !

Depuislgg0, une centaine d'entree//es sont reliees par une route de 2OOO km qui va'de lal,
Basse Saxe au nord ouest A la Bavidre au sud est en passant par la Saxe Anhalt, la Thuringe et la 

1

Hesse.

En Bade-Wurtemberg, cette route traverse Esslingen, Kircheim, Waiblingen, entre
villes. I

L'association assure la promotion des communes adhdrentes (culture, histoire, loisirs, r

detente) sous la devise n Les colombages rlunissent,. (Voir article n Les colombages de I

Schorndorf , dans /e No 20 de janvier 2001 de n Nouve//es de Schorndorf ,). 
i

Iqggs: "2!o:Eo:r!$Yt!" -- ----i

I

I
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Les rlsultats des 6lections rdgionales du 25 mars 2001 A Schorndorf interesseront

certainement ceux d'entre vous quisuivent la politiqtte allemande.
Le scrutin, qui se d1roule i la proportionnelle, permet de choisir les d1putes au parlement

du Land de Bade-Wurtemberg.
A Schorndorf les pourcentages montrent une relative stabilite du corps llectoral :

. - taux de participation : 64,43%,
- C D LJ (Chretiens Democrates) : 4),58%o,
- S P D (Sociaux D6mocrates) : 32,50%,
- F D Pl D V P (Liberaux) : 10,20%o,

- Crtjnen (Verts) : 6,74%o,

- Republikaner (extr€me droite) : 5,52%.
Les voix restantes se sont dispers6es.

La fonctionnalitd de la nouvelle Kilnkelinhalle fournit it Shorndorf l'opportunite de

devenir une ville de congrds et de rencontres d'importance regionale, voire nationale ( voir article
n Schorndorf fait son cinema > en page 2l).

Le samedi 31 mars 2001, l'assembl5e g1nerale de l'Automobile Club du Wurtemberg se

tenait, comme il se devait, dans la Cottlieb DAIMLER Saal. L'association, qui existe depuis 1925,
compte 1 031 399 membres.

Du 6 au B avril, notre jumelle accueillait le 44du'" concours de tir du Land de Bade-
Wurtemberg.

800 tireurs defildrent derridre leurs bannidres eclatantes dans le centre ville avant de
rejoindre la Kilnkelinhal le.

A Schorndorf, la tradition remonte au debut du Xvld'uu siec/e, voire peut-€tre au Moyen
Age, et Cottlieb DAIMLER apprit le metier d'armurier. Actuellement 3 clubs existent d Schorndorf,
Haubersbronn et Weiler (communes rattachees d. Schorndorf).

Sources : n Schorndorf Aktuell ,:'-:-: -;--

Du B au 15 juillet dernier, Tulle recevait B0 adolescents ddfavoris1s et 40 travailleurs
sociaux clans le cadre du programme n Europa )OOO u.

Ces ieunes venaient de 11 pays du continent, Crande-Bretagne, lrlande, ltalie, Portugal,
Bulgarie, Roumanie, Russie, Tchequie, Yougoslavie, France et 3 delegations allemandes de Dessau
(Saxe-Anl'talt), Mannheim (Bade-Wurtemberg) et...Schorndorf. Les 2 jeunes filles de notre jumelle,
agdes de 16 ans, et leur accompagnatrice participdrent activement aux diff1rents ateliers de
discussion au cours desquels furent notamment abord(:s, les violences familiales, l'6chec scolaire
et la delinquance. lls termindrent leurs travaux communs par la realisation d'une exposition et d'un
film.

Le samedi 31 mars 2001,
premidre fois a Schorndorf, dans la Karl

I 12 gymnastes s'affrontdrent en

le 29i"" tournoi de la roue vivante se ddroulait pour
WAHL Halle (le gymnase de Schorndorf),
figures libres et imposees devant 200 spectateurs.

11
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associations.
Celle d'Haubersbronn
figure parmi les 10

premidres de la ligue et
compte 32 membres de 6
d. 28 ans, dont Franziska
HOFER qui remporta la
comp6tition dans la
categorieL5avec9,05
points.

UUo L-Ec! _o_N_p:r,9ryryf_q8 C)

C'est ayec grand plaisir que nous avons appris la nomination d' Armande CASPARD,

fiddle adherente de notre comit{ depuis des anndes, en qualit1 de Chevalier de la Legion

d'Honneur, au titre du Ministdre de l'Education nationale.
Nous /ui adressons nos plus sinceres felicitatiorts.

$+q q/rcyfryry E_D_u_ !!e_Npr $#?

Du 27 mai au j luin 2001, notre fiddle amie Huguette CALLET faisait partie de la
delegation tulliste, aux festivites du 2Oe'"" anniversaire du jumelage entre Tulle et Smolensk od elle
repr6sentait le Comite de Jumelage Tulle - 5mo/ensk.

Cette ville, l'une des plus anciennes de Russie, participe depuis sa fondation en 863 d la
grandeur chaotique de l'histoire russe aux marges occidentales du paYs.

Huguette CALLET eut pu faire etape chez ses nombreux amis de Schorndorf, mais cette

fois elle voyageait par avion !

Sources : o Schorndorf Aktuell ,

ru PRovERBES m

ooooooooooooooeooooooeooooooooeooooooo
iE einmal keinmal a une fois n'est pas coutume

M versprechen und Halten ist zweierlei 1 promettre et tenir sont deux

jamais deux sans troisMl aller guten Dinge sind drei a
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El genaue Rechnung, gute Freunde a les bons comptes font les bons amis

[U besser spit als nie ] mieux vaut tard que iamais

M guter Rat kommt iiber Nacht A /a nult porte consei/

ffi, Auge um Auge, Zahn um Zahn A eil pour eil, dent pour dent

@l aus den Augen, aus dem Sinn 1 loin des yeux, loin du cGUr

lffit reden ist Silber, Schweigen ist Gold a la parole est d'argent, le silence est d'or

ffi stille Wasser sind tief a ll n'est pire eau que l'eau qui dort

ffi bei Nacht sind alle Katzen grau a la nuit tous les chats sont gris

El mit den Wolfen muB man heulen a il faut hurler ave les loups

EJ den Vogel erkennt man an den Federn a on reconnait l'oiseau d son plumage

Ul eine Schwalbe macht noch keinen Sommer 1 une hirondelle ne fait pas le printemps

ffil keine Rose ohne Dornen 1 il n'y a pas de rose sans 6pines

[I] ein Mann, ein Wort a un homme n'a qu'une parole
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LA DEFECTION D'114 DES INSCRITS NOUS A CONTRAINTS A

ANNULER LE VOYAGE A SCHORNDORF INITIALEMENT
PREVU DU 1o AU 15 JUILLET 200'1.
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NOUS AVONS SOLLICITE NOS AMIS DE SCHORNDORF EN

VUE DE FIXER DE NOUVELLES DATES DANS LE COURANT DE

L'ANNEE 2002. DES QUE NOUS LES CONNAITRONS, NOUS

NE MANQUERONS PAS DE VOUS LES COMMUNIQUER.

DANS L'HIVER, NOUS PROPOSERONS UNE SOIREE OUVERTE

AU PUBLIC AU COURS DE LAQUELLE NOUS PRO'ETERONS

DES FILMS SUR SCHORNDORF ET SA REGION. AINSI NOUS

ESPERONS SUSCITER LA CURIOSITE DE NOS COMPATRIOTES

ET LEUR DONNER ENVIE DE DECOUVRIR L'ALLEMAGNE DU
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SUD.



VOUS AVEZ ENVIE D'ECRIRE DANS NOTRE JOURNAL, DES
ARTICLES COMME 48 JOURNALISTES AMATEURS (DONT 14
DE SCHORNDORF) L'ONT DEJA FAIT, OU SIMPLEMENT VOS
IMPRESSIONS (QUI NOUS PERMETTRAIENT D'OUVRIR UNE

NOUVELLE RUBRIQUE n COURRIER DES LECTEUpg >),

N'HESITEZ PAS A VOUS FAIRE CONNAITRE AUX MEMBRES
DU BUREAU OU A ENVOYER VOS SUJETS OU VOS LETTRES A

L' ADRESSE FIGURANT SUR CETTE PAGE.

A L'HEURE OU NOUS METTONS SOUS PRESSE, NOUS
APPRENONS LES EFFROYABLES TRAGEDIES SURVENUES AUX

ETATS UNIS LE 11 SEPTEMBRE.2OOI
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LE BUREAU SE FAIT L'ECHO DE L'ENSEMBLE DES ADHERENTS
DU COMITE, TERRIBLEMENT CHOQUES, POUR TEMOIGNER
A LA POPULATION DE TUSCALOOSA, PAR L'INTERMEDIAIRE
DE LA MAIRIE DE SA JUMELLE ALLEMANDE, SCHORNDORF,

SA PLUS VIVE COMPASSION ET SA SOLIDARITE
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UN LIVRE DE CONDOLEANCES OUVERT AUX CITOYENS DE

SCHORNDORF DANS LE FOYER DE LEUR HOTEL DE VILLE
SERA ENVOYE A ALVIN DU PONT, MAIRE DE TUSCALOOSA
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